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Svarupanusandhanashtakam or Vijnananauka

ஸ்வரூபாநுஸந்தா⁴நாஷ்டகம் விஜ்ஞாநநௌகா ச

தபோயஜ்ஞதா³நாதி³பி: ⁴ ஶுத்³த⁴பு³த்³தி⁴-
ர்விரக்தோ ந்ரு’பாதே:³ பதே³ துச்ச²பு³த்³த்⁴யா ।
பரித்யஜ்ய ஸர்வம் யதா³ப்நோதி தத்த்வம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 1॥

த³யாலும் கு³ரும் ப்³ரஹ்மநிஷ்ட²ம் ப்ரஶாந்தம்
ஸமாராத்⁴ய மத்யா விசார்ய ஸ்வரூபம் ।

யதா³ப்நோதி தத்த்வம் நிதி³த்⁴யாஸ வித்³வாந்-
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 2॥
யதா³நந்த³ரூபம் ப்ரகாஶஸ்வரூபம்
நிரஸ்தப்ரபஞ்சம் பரிச்சே²த³ஹீநம் ।

அஹம்ப்³ரஹ்மவ்ரு’த்த்யைகக³ம்யம் துரீயம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 3॥

யத³ஜ்ஞாநதோ பா⁴தி விஶ்வம் ஸமஸ்தம்
விநஷ்டம் ச ஸத்³யோ யதா³த்மப்ரபோ³தே⁴ ।

மநோவாக³தீதம் விஶுத்³த⁴ம் விமுக்தம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 4॥

நிஷேதே⁴ க்ரு’தே நேதி நேதீதி வாக்யை:
ஸமாதி⁴ஸ்தி²தாநாம் யதா³பா⁴தி பூர்ணம் ।
அவஸ்தா²த்ரயாதீதமத்³வைதமேகம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 5॥

யதா³நந்த³லேஶை:ஸமாநந்தி³ விஶ்வம்
யதா³பா⁴தி ஸத்த்வே ததா³பா⁴தி ஸர்வம் ।

யதா³லோகநே ரூபமந்யத்ஸமஸ்தம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 6॥
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அநந்தம் விபு⁴ம் நிர்விகல்பம் நிரீஹம்
ஶிவம் ஸங்க³ஹீநம் யதோ³ங்காரக³ம்யம் ।

நிராகாரமத்யுஜ்ஜ்வலம் ம்ரு’த்யுஹீநம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 7॥

யதா³நந்த³ஸிந்தௌ⁴ நிமக்³ந: புமாந்ஸ்யா-
த³வித்³யாவிலாஸ:ஸமஸ்தப்ரபஞ்ச: ।
ததா³ ந:ஸ்பு²ரத்யத்³பு⁴தம் யந்நிமித்தம்
பரம் ப்³ரஹ்ம நித்யம் ததே³வாஹமஸ்மி ॥ 8॥

ஸ்வரூபாநுஸந்தா⁴நரூபாம் ஸ்துதிம் ய:
படே²தா³த³ராத்³ப⁴க்திபா⁴வோ மநுஷ்ய: ।
ஶ்ருணோதீஹ வா நித்யமுத்³யுக்தசித்தோ
ப⁴வேத்³விஷ்ணுரத்ரைவ வேத³ப்ரமாணாத் ॥ 9॥

இதி ஶ்ரீமத்பரமஹம்ஸபரிவ்ராஜகாசார்யஸ்ய
ஶ்ரீகோ³விந்த³ப⁴க³வத்பூஜ்யபாத³ஶிஷ்யஸ்ய
ஶ்ரீமச்ச²ங்கரப⁴க³வத: க்ரு’தௌ
ஸ்வரூபாநுஸந்தா⁴நாஷ்டகம் ஸம்பூர்ணம் ॥

Encoded and proofread by Sunder Hattangadi

ஆபா⁴தி = shines

ஆசார்யஸ்ய = Teacher’s

ஆத³ராத்³ = with respect

ஆதி³பி: ⁴ = and other deeds

ஆலோகநே = seeing

ஆநந்த³ = bliss

ஆப்நோதி = obtains

ஆத்ம = soul

அத்³பு⁴தம் = wondrous

அத்³வைதம் = non-dual

அஹம் = I

அஜ்ஞாநதோ = by ignorance

அநந்தம் = infinite
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அநுஸந்தா⁴ந = communion

அந்யத் = other

அஷ்டகம் = 8 verses

அஸ்மி = .. 1.. am

அதீதம் = transcending

அத்ர = here

அத்ய் = exceedingly

அவஸ்தா² = state

அவித்³யா = ignorance

பா⁴தி = shines

பா⁴வோ = mood

ப⁴க³வத் = endowed with Lordly powers

ப⁴க்தி = devotion

ப⁴வேத்³ = becomes

ப்³ரஹ்ம = Spirit

ப்³ரஹ்மநிஷ்ட²ம் = devoted to Truth/Spirit

பு³த்³தி⁴ = intellect

பு³த்³த்⁴யா = . discrimination

ச = and

ச²ங்கர = Shankara

சித்தோ = heart

தா³ந = donation

த³யாலும் = compassionate

ஏகக³ம்யம் = aiming for the One

ஏகம் = one alone

ஏவ = only

ஏவ = itself

க³ம்யம் = . realising

கோ³விந்த³ = Govinda

கு³ரும் = Teacher

ஹீநம் = without

ஹீநம் = less
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இஹ = here

இதி = thus

க்ரு’தௌ = composed

க்ரு’தே = having done

லேஶை: = a fraction

மநோ = mind

மநுஷ்ய: = . human

மத்யா = mind

ம்ரு’த்யு = death

ந: = to us

நேதி = neti ’not this, not this’

நிதி³த்⁴யாஸ = constant contemplation

நிமக்³ந: = steeped

நிமித்தம் = occasion

நிராகாரம் = formless

நிரஸ்த = given to penance

நிரீஹம் = desireless

நிர்விகல்பம் = beyond thought

நிஷேதே⁴ = negating

நித்யம் = eternal

ந்ரு’பாதே:³ = kings and others

ஓங்கார = OM

பதே³ = feet

பரம் = supreme

பரமஹம்ஸ = supremely discriminating

பரிச்சே²த³ = separation

பரித்யஜ்ய = giving up

பரிவ்ராஜக = itinerant

படே²த்³ = studies

ப்ரபோ³தே⁴ = . enlightened

ப்ரகாஶ = illumined

ப்ரமாணாத் = .. 9.. authority
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ப்ரபஞ்ச: = . manifest world

ப்ரஶாந்தம் = serene

புமாந் = human

பூஜ்ய = worshipful

பூர்ணம் = . perfect

ரூபாம் = form

ஸங்க³ = attachment

ஸத்³யோ = immediately

ஸமாதி⁴ = deep absorption

ஸமாநந்தி³ = blissful

ஸமாராத்⁴ய = tranquil

ஸமஸ்த = all

ஸமஸ்தம் = everything

ஸம்பூர்ணம் = .. ends

ஸர்வம் = all

ஸத்த்வே = in essence

ஶிஷ்யஸ்ய = disciples

ஶிவம் = auspicious

ஶ்ரீ = glorious

ஶ்ருணோதி = listens

ஶுத்³த⁴ = pure

ஸிந்தௌ⁴ = ocean

ஸ்பு²ரத்ய் = inspires

ஸ்தி²தாநாம் = attained

ஸ்துதிம் = praise

ஸ்வரூப = one’s essence

ஸ்வரூபம் = . one’s essential nature

ஸ்யாத்³ = if it be

தத்³ = that

ததா³ = then

தபோ = [tapaH] austerity

தத் = that
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தத்த்வம் = essence

த்ரய = three

துச்ச² = trifling

துரீயம் = the fourth state

உத்³யுக்த = motivated

உஜ்ஜ்வலம் = bright

வா = or

வாக்³ = speech

வாக்யை: = phrases

வேத³ = Veda

விபு⁴ம் = glories

விசார்ய = asking

வித்³வாந் = wise

விலாஸ: = play

விமுக்தம் = liberated

விநஷ்டம் = vanishing

விரக்த: = dispassionate

விஷ்ணுர் = all pervading

விஶுத்³த⁴ம் = pure

விஶ்வம் = world

வ்ரு’த்த்யா = mental attitude

ய: = who

யஜ்ஞ = sacrifice

யந் = that

யத் = that
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